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गैरआवासीय नेपाली संघ अÛतरा[ǒƶय समÛवय पǐरषद 
Non‐Resident Nepali Association International Coordination Council 

 

"संǒवधान सुझाव समुह, संǒवधान सàवÛधी सुझाव संकलन" 
"Constitution Recommendation Committee, Suggestions for constitution making in Nepal" 

 

सुझाव Ǒदने  राǒƶय समÛवय पǐरषद __एनआरएन जापान 

(ूःतुत सुझाव एनआरएन जापानका काय[सिमितका अÚय¢ भवन भÒट र सदःय भूषण िघिमरेƮारा तयार गǐरएको साÝटमा िसंगो 
काय[सिमित र जापान ǔःथत ǒविभÛन संघ संःथाहǽको राय सुझाव समेत समेटेर पेश गǐरएको हो ।) 

Name of the NCC providing the suggestions  

िमित (Date) २००९ अǒूल  

(Please kindly send us your suggestion in English or Nepali. If you choose to use Nepali language, please use either Preeti font or 
Unicode. आÝना सुझावहǽलाई कृपया नेपाली वा अंमेजी भाषामा टाइप गरȣ पठाएर सहयोग गǐरǑदनु हन हाǑद[क अनुरोध गद[छɋ । ु
नेपाली भाषा ूयोग गदा[ ǒूती ृÖट वा युिनकोड माऽ ूयोग गन[ पिन आमह गद[छɋ । )  
 

बम 

संÉया 

Item 

ǒवषय 

Suggestions 

सुझाव 

(A) ूःतावना, अिधकार र कƣ[åय  सàवÛधी  (Regarding Preamble, Rights and Duties) 

1  What should be included in the Preamble of the constitution? 

संǒवधानको ूःतावनामा कःता कुराहǽ समावेश हनुपछ[ ु ? 

 

साव[भौम सƣा जनतामा िनǑहत सबै जातजाित, 
भाषाभाǒष र धमा[वलàबीहǽबीच समान åयवहारको 
ू×याभिूत सǑहतको बहदलीय ूु ितंपधा[×मक संघीय 
लोकताǔÛऽक गणतÛऽा×मक राÏय हनु पछ[ ।ु  

2  What rights and duties of Nepali citizens should be included in the 
constitution? 

नेपाली नागǐरकका कःता अिधकार र कƣ[åयलाई संǒवधानमा 
समावेश गǐरनु पछ[ ? 

नेपाली नागǐरकका सबै मौिलक तथा ूाकृितक 
अिधकारहǽको पूण[ ू×याभूितका साथै मानव अिधकार 
वाक तथा ूकाशन सàबÛधी अिधकार लगायत 
अÛतरा[ǒƶय ǽपमा ःथाǒपत सबै अिधकारहǽ र नेपाली 
नागǐरकको बाँÍन पाउने, åयǒƠ×वको ǒवकास गन[ पाउने 
र ःवतÛऽतापूव[क जीवन यापन गन[ पाउने अिधकार 
समावेश गǐरनु पछ[ । ×यसगैरȣ कत[åयमा संǒवधान 
कानून र िनयमहǽको अिधनमा रहȣ अǽको अिधकारको 
उãलंघन नहने गरȣ साना ठूला धनी गǐरब जःता ǒवभेद ु
ǒवना सबै कत[åयिनƵ हनु पनȶ åयवःथा गǐरनु पछ[ । ु  
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(B) åयवःथाǒपका सàवÛधी (Regarding Legislature)  

3  Should it be a presidential (such as the one that exists in the USA) 
or parliamentary (similar to the one in the UK) or a mixed system 
(such as the one to be found in France) of governance? 

तपाɃको ǒवचारमा हाॆो संǒवधान कःतो ूणािलमा आधाǐरत हनु ु
पछ[ - राƶपतीय (संयुƠ राÏय अमेǐरकामा जःतो) वा संसदȣय 
(बेलायतमा जःतो) वा िमिौत (ृाÛसमा जःतो)?      

देश र जनताको अǑहत हने काम गन[बाट रोÈन सǑकने ु
अथा[त तानाशाहȣ वा िनरंकुश हनबाट बंिचत गन[ सǑकने ु
अिधकार सàपÛन राƶपतीय ूणालीमा जाने गरȣ 
संǒवधानमा åयवःथा हनु पछ[ । साथै राƶपितको ु
उàमेदवारको चयन अमेǐरकामा जःतै जनताबाट हनु ु
पछ[ ।  

4  How should the electoral system be? Should it be-  
a) fully proportional  
b) fully first‐past‐the‐post system (directly elected)  
c) or a mixed system such as the one adopted in the election for 
the present CA?  
( If mixed, what should be the proportion between the directly 
elected and proportional representation? ) 

हाॆो मलुुकले कःतो िनवा[चन ूणाली अपनाउनु वेश हÛछ ु Ð  
क) पूण[समानुपाितक  
ख) पǑहलो हने िनवा[िचत ु हने ु (ू×य¢ िनवा[िचत)  
ग) वा संǒवधान सभाको िनवा[चनमा ूयोग भएको जःतो िमिौत 
åयवःथा ?  
(िमिौत भए ू×य¢ िनवा[िचत र पूण[समानुपाितक ǒबचको अनुपात 
कित हनुपछ[ ु ?)           

िमिौत िनवा[चन ूणाली अपनाउनु उपयुƠ हÛछ । पाटȹ ु
िभऽका सबै राॆा मािनसहǽ चुनावी ूकृयाका िनǔàत 
उपयुƠ नहन पिन सÈने भएकाले ×यःता åयǒƠहǽलाई ु
राÏय संचालनको ूकृयामा ू×य¢ सहभागी बनाउन 
समानुपाितक ूणाली अपनाउनु उपयोगी देǔखÛछ । 
समानुपाितकबाट २५ ूितशत र पǑहलो हने िनवा[िचत ु
हने वा ू×य¢बाट ु ७५ ूितशत गनु[ उपयुƠ देǔखÛछ । 

उàमेदवारहǽको आचरण शैǔ¢क योÊयता उमेरको हद 
जःता ǒवषयहǽमा Úयान Ǒदन सǑकने ूƴ åयवःथा पिन 
आवाँयक देǔखÛछ ।   

सङिघय संरचना अनुǽप हनुपनȶ। ु  

उàमेदवारहǽको Ûयूनतम शैǔ¢क योÊयता तोǑकनु पनȶ। 
तर ǒपछǑडएको जाितलाई सोको हकबǔÛद कम हनु पनȶ। ु

 

5  If  proportional  system  is  to  be  used,  should  we  have  some 
minimum  threshold  level  of  secured  votes  to  qualify  for  the 
proportional part of the parliamentary quota?   If so, what should 

be that percentage of the secured votes? 

समानुपाितक ूणािल लागु हने हो भने कुल मतको कुनै Ûयूनतम ु
ूितशत मत पाएका दललाई माऽ åयवःथǒपकामा समानुपाितक 
ूितिनिध×वका लािग योÊय माÛने ूावधान राÉछ उिचत होला ?  
यǑद ×यःतो ूावधान राÉ ने भए कǔàतमा कित ूितशत मत तोÈन 
वाÛछनीय ठाÛनु हÛछ ु ?  

समानुपाितकमा खसेको मतको Ûयुनतम पिन १० 
ूितशत भÛदा मािथ ãयाउने दललाईमाऽ समानुपाितक 
ूितिनिध×वका लािग योÊय माÛने ूावधान उिचत हÛछ ु
र यसो गदा[ बढȣ ूितशत मत ãयाउने दललाई एकल 
सरकार चलाउन सǔजलो हने गरȣ åयवःथाǒपका ु
सदःयहǽको चयन गन[ सǑकने åयवःथा गǐरनु पछ[ ।  
जःतै २० ूितशत मत ãयाउनेलाई १० जना र १० 
ूितशत मत ãयाउनेलाई ५ जना नभएर बमश १२ र ३ 
जना चुÛन सÈने åयवःथा गǐरनु वाÛछिनय छ ।  

6  Any other suggestion not included in the above list 

मािथका बाहेक अÛय कुनै मह×वपूण[ सुझाव   

दलहǽ धेरै भएर चलखेल गन[ सÈने भÛदा राǒƶय 
राजनीितको मुलधारमा थोरै दलहǽ माऽै Ǒबयािशल हन ु
सÈने गरȣ åयवःथा हनु ठȤक हनेछ भने पाटȹ िभऽको ु ु
आÛतǐरक ूितपधा[ र ूजातÛऽ जनताले ूƴ ǽपमा 
अनुभूत गन[ सÈने खालको हनु पछ[ । वषȿ वष[ एक उनै ु
नेताहǽ पाटȹ र सरकारका मािथãला पदमा रǑहरहने 
ूणालीमा åयापक सुधार गनु[ पछ[ ।  
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(C) काय[पािलका सàवÛधी (Regarding Executive Authority) 

7  How should the chief executive be elected by the people‐ directly 
(as in the US, France, or Russia) or by majority votes of parliament 
(as in Germany, India, or Italy)? 

देशको काय[कारȣ ूमुखको  िनवा[चन कसरȣ हनु पला[ु - अमेǐरका, 
ृाÛस, ǽस आǑद देशमा झɇ ू×य¢ िनवा[चनƮारा अथवा भारत, 
जम[नी, इटाली आǑद देशमा जःतो ससंदको बहमतु Ʈारा ? 

अमेǐरका जःतै ू×य¢ िनवा[चनबाट हनु पछ[ । ु  

8  Should the cabinet members be allowed to come from outside of 
parliament? Or  should  members  of  parliament  be  prohibited 
from becoming ministers?  

के åयवःथाǒपका बाǑहरका åयǒƠहǽ पिन मÛऽी हन सÈने ूावधान ु
राÉ नु उिचत होला ? अथवा åयवःथाǒपका सदःयले मÛऽी नै बÛन 
नपाउने åयवःथा गनु[ आवँयक ठाÛनु हÛछ ु ? 

केहȣ ूितशत समानुपाितक िनवा[चन ूणाली भएमा 
åयवःथाǒपका बाǑहरका åयǒƠहǽ मÛऽी हने ूावधान ु
आवँयक छैन अÛयथा यो ूावधान राÉदा नराॆो 
नहोला । åयवःथाǒपका सदःय मÛऽी नै बÛन नपाउने 
åयवःथाले पाटȹको हैकम बढाउन सÈछ ।  

9  Should we have term limits for President and (or) Prime Minister? 

राƶपित एवं (अथवा) ूधानमÛऽीको पदाविध तोÈनु आवँयक छ ?  
छ भने कितपटक सàम आÝनो पदमा बहाल रहन पाउने åयवःथा 
गǐरनु वाÛÎनीय ठाÛनु हÛछु ?  

बढȣमा दई काय[काल वा तीन पटक भÛदा बढȣ केहȣ गरȣ ु
राƶको ूमुख पदमा बहाल रहन नपाउने åयवःथा 
संǒवधानमा ःपƴ उãलेख हनु पछ[ । ु  

 

10  What should be  the provision  to  remove  the chief executive and 
the ministers? To change the government, should we require the 
opponent  to  present  the  complete  set  of  the  new 
government (PM and the key cabinet names) with some minimum 
support of the parliament members? 

काय[कारȣ ूमुख र मÛऽीहǽलाई हटाउन कःतो ूावधान राÉ नु पला[ 
? सरकार पǐरवत[न गराउन ूःताव राÉ ने ǒवप¢ी दलले नयाँ 
ूधानमÛऽी लगायत पूण[ मǔÛऽमÖडलको ःवǽप र ×यसलाई संसद 
सदःयहǽको आवँयक Ûयुनतम समथ[न रहेको ूमाण समेत पेश 
गनु[पनȶ ूावधान राÉ न वाÛछनीय होला ?    

राजनीितक िछनाझàटȣलाई िनयÛऽण गनȶ गरȣ र 
काय[कारȣ ूमुखलाई देश र जनताूित उƣरदायी बनाउने 
गरȣ पदÍयूत हन सÈने ूावधान राơु पछ[ । तर ु
मÛऽीहǽलाई हटाउने अिधकार काय[कारȣ ूमुखमा िनǑहत 
गǐरनु पछ[ ।  

सरकार पǐरवत[न गराउन ूःताव राÉ ने ǒवप¢ी दलले 
नयाँ ूधानमÛऽी लगायत पूण[ मǔÛऽमÖडलको ःवǽप र 
×यसलाई संसद सदःयहǽको आवँयक Ûयुनतम समथ[न 
रहेको ूमाण समेत पेश गनु[पनȶ ूावधान राÉ न 
वाÛछनीय हÛछ । ु    

11  What  constitutional  provisions would  you  suggest  to  guarantee 
internal democracy in major political parties? 

मुÉय दलहǽिभऽ आÛतǐरक लोकतÛऽलाई सुिनǔƱत गन[ 
संǒवधानमा कःतो åयवःथा गन[ आवँयक ठाÛनु हÛछ ु ?  

दलहǽको नेत×ृव चयन िनवा[चनबाट हनु पछ[ । ु
दलहǽमा योÊयता र ¢मता ूदश[न गरȣ ूितंपधा[बाट 
नेत×ृवमा पुÊन पाउने åयवःथा ूƴ ǽपमा उãलेख हनु ु
पछ[ ।  

12  Any other suggestion not included in the above list 

मािथका बाहेक अÛय कुनै मह×वपूण[ सुझाव   

सरकार िनरंकुश र अǔःथर दबै नहने गरȣ सÛतुलन ु ु
िमलाउने गरȣ संǒवधानमा åयवःथा गǐरनु पछ[ । 

 

 

(D) संघीयता सàवÛधी (Regarding Federalism) 
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13  What should be the future federal structure of the country?  
a) purely along ethnic lines 
b) based on three ecological belts: Mountains, Hill and Terai 
c) based on the existing  five development region model  
d) based on a mix of ecology, geography, economy, mixed 
resource endowment (mountains and plains) and ethnicity  
e) or any other basis ? 

हाॆो मलुुकले कःतो संघीय ःवǽपलाई अपनाउनु Ǒहतकर हÛछु  :  
क) पूण[त: जातीय आधारमा  
ख) Ǒहमाल, पहाड, र तराई तीन भौगोिलक ¢ेऽका आधारमा  
ग) हालको पाँच ǒवकास ¢ेऽको मोडेलमा  
घ)  पया[वरण, भूगोल, आिथ[क तथा ूाकृितक ॐोत सàपÛनता एवं 
जातीयताको िमिौत आधारमा   
ङ) अथवा अǽ कुनै आधारमा ?     

मुलुकलाई संघीय ःवǽपमा लगे पिन िसगंो राƶ एक 
ǑढÈका हने खालको संबैधािनक ढाँचा अपनाउनु ु पछ[ । 
संघीयता हालको पाँच ǒवकास ¢ेऽको मोडेलमा पया[वरण, 
भूगोल, आिथ[क तथा ूाकृितक ॐोत सàपÛनता एवं 
जातीयताको िमिौत आधारमा  संघीय ःवǽपको िनधा[रण 
हनु Ǒहतकर हनेछ ु ु । 

फरकमत 

जाित, भाषा तथा भौगोिलकताको आधारमा हनु पनȶ ।ु  

14  How  should  the  powers  be  divided  or  allocated  between  the 
centre and federal entities?  

संघीय एकाई एवं बेÛिकाǒबच शǒƠको बाँडफाँड कसरȣ हनु पछ[ ु ? 
केÛिले कःता अिधकार राÉ ने र ूदेशले के पाउने हनुपद[छु ? 

शǒƠ ǒवकेǔÛिकरणको िसƨाÛत अनुसार शǒƠको 
बाँडफाँड गरȣनु पद[छ । राǒƶय तहका मुƧाहǽमा जःतै 
वैदेिशक सàबÛध सैिनक मािमला सÛधी सàझौता 
एǑककृत ǽपमा देश िनमा[णको खाका तयार गनȶ काम र 
ठूला आयोजनाहǽ संचालनको िनण[य गनȶ काम केǔÛिय 
तहमा हनु पछ[ भने ःथानीय ॐोतको पǐरचालन ःथानीय ु
ǒवकास र जनधनको सुर¢ा लगायतका ǔजàमेवारȣ 
ःथानीय तहमा सङिघय संरचना अनुǽप हनुपद[छ ।  ु  

 

15  Any other suggestion not included in the above list 

मािथका बाहेक अÛय कुनै मह×वपूण[ सुझाव   

ूादेिशक एकाईहǽबीच ǒवकास िनमा[ण र ×यस ¢ेऽका 
जनतालाई Ǒदन सǑकने सेवा सुǒवधा पुर ्याउने ǒवषयमा 
ूितंपधा[ हन सÈने र दई ूदेशबीचको समÛवय साझा ु ु
सवालहǽमा सहकाय[कालािग सहज हने गरȣ संǒवधानमा ु
åयवःथा गǐरनु पछ[ ।  

(E) समावेिशकरण सàवÛधी (Regarding Inclusiveness) 

16  What  provisions  should  be  included  to  empower  women  and 
others  belonging  to  various marginalized,  indigenous  and  other 
ethnic groups? 

मǑहला, आǑदवासी र अÛय जाित-जनजाित समुहका सीमाÛतकृत 
जनतालाई अिधकारसàपÛन बनाउन संǒवधानमा के कःता 
ूावधानहǽ राÉ न आवँयक ठाÛनु हÛछ ु ? 

जाितय ǒवभेदकारȣ åयवःथा र संःकारमा पǐरवत[न 
ãयाउन सÈने गरȣ संǒवधानमा ूƴ åयवःथा हनु पछ[ । ु
सबैलाई समान अिधकार र समान ǽपमा åयǒƠ×व 
ǒवकासको अवसर उपलÞध हने कुराको ÊयारेÛटȣ गनु[ ु
पछ[ । जाितय वा लɇिगक ǒवभेद गनȶहǽलाई कडा कानूनी 
काय[वाहȣको åयवःथा गǐरनु पछ[ ।  
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17  What  provisions  should  be  included  to  make  the  system  of 
governance as inclusive as possible? 

राÏय संयÛऽलाई बǑढ भÛदा बǑढ समावेशी बनाउन संǒवधानमा के 
कःता ूावधानहǽ राÉ न उिचत ठाÛनु हÛछु ? 

सबै जनतालाई समान अिधकार र अबसर उपलÞध हने ु
राजनैितक तथा ूशासिनक संयÛऽको िनमा[ण गरȣ राÏय 
संयÛऽमा सबैलाई ǒवना भेदभाव समावेश हन सÈने ु
वातावरण तयार हनु पछ[ । समावेशी बनाउने नाममा ु
¢मता नै नभएकाहǽले अवसर पाउने र ¢मतावान 
åयǒƠहǽ अवसरबाट बǔÛचत भएर ǒवदेश पलायन हनु ु
पनȶ अवःथालाई िनयÛऽण गनु[ पछ[ ।  

18  Any other suggestion not included in the above list 

मािथका बाहेक अÛय कुनै मह×वपूण[ सुझाव   

सबैलाई समान अवसर उपलÞध गराउने भÛदा भÛदै 
पिन गǐरब र धनी बीचको अÛतर शहर र 
दरदराजबीचको अÛतरलाई कसरȣ कम गराउन सǑकÛछ ु
र ǒपछǑडएका वग[ जाित र ¢ेऽकाहǽलाई शशǒƠकरणमा 
योगदान पुÊछ भÛने कुरालाई Úयानमा राǔख आर¢णको 
åयवःथा हनु पछ[ । ु  

(F) संशोधन र िनयÛऽण सàवÛधी (Regarding Amendment and Control) 

19  What should be the requirement to amend the constitution? 

संǒवधानको संशोधन गन[ कःता ूावधानहǽको पालना गन[ जǽरȣ 
ठाÛनु हÛछ ु ?  

åयवःथाǒपकाको दइितहाइबाट गनȶ सǑकने कुराहǽलाई ु
åयवःथाǒपकामा छोǑडǑदनु पछ[ र जनताको ू×य¢ मत 
आवँयक देǔखने जःतै संघीय ूणालीमा पǐरवत[नको 
महशुश हँदा काय[कारȣ ूमुख सàबÛधी åयवःथामा ु
पǐरवत[न महशशु हँदा राÏयको पुरनसरंचनासँग ु
सàबǔÛधत कुराहǽ र संǒवधानका अ×यÛत मह×वपूण[ 
ूावधानहǽमा संशोधन आवँयक छ भÛने कुरामा 
åयवःथाǒपकाको ५० ूितशत भÛदा बढȣले सहमित 
जनाएमा åयवःथाǒपकको िनवा[चनकै बेलामा ×यःता 
ǒवषयहǽमा जनताको मत िलएर संǒवधानमा संशोधन 
गन[ सǑकने ूावधान राǔखनु पछ[ । 

20  What powers  should parliament or president or  cabinet have  in 
ratifying Nepal’s treaties with other nations? 

अÛय देशसँग गǐरने सÛधीलाई अनुमोदन गनȶ ूǑबया कःतो 
हनुपछ[ र सरकार वा राƶपित वा संसदसँग यस सàवÛधमा कःतो ु
अिधकार हनु पछ[ ु ?     

दȣघ[कािलन मह×वका ǒवषयहǽ जःतै जलॐोतको 
उपयोग, सैिनक सहयोग, सीमा सàबÛधी सÛधी 
सàझौता संसदको दइितहाइले गनु[ पछ[ । åयवःथाǒपका ु
र काय[कारȣ ूमुख दवैबाट अनुमोदन हनु पनȶ åयवःथा ु ु
गनु[ पछ[ ।  

21  Under which conditions can a state of emergency be declared? 

कःतो अवःथामा राÏयलाई आप×कालीन ǔःथितको घोषणा गनȶ 
अिधकार हनुपछ[ ु ?  

जनताको जीउधनको सरु¢ामा गǔàभर असर पनȶ 
अवःथामा, राÏयको िसमा सुर¢ा गनु[ पनȶ अवःथामा र 
कुनै Ǒकिसमका दंगा वा ǒविोह िनयÛऽण भÛदा बाǑहर 
भएमा राÏयलाई आप×कािलन ǔःथितको घोषणा गनȶ 
अिधकार हनु पछ[ । ु  



  6

22  Who should have residual powers and how should this be defined 
and used? 

अविशƵ अिधकार (बाधाअÔचन फुकाउने अिधकार) लाई कसरȣ 
पǐरभाǒषत गनȶ र ×यःतो अिधकार कसले ूयोग गनȶ åयवःथा 
हनुपछ[ु ? 

åयवःथाǒपका र काय[पािलकाबाट अनुिमत िलएर राƶ 
ूमखुले ×यःतो अिधकारको ूयोग गनȶ åयवःथा हनु ु
पछ[ । åयवःथाǒपका र काय[पािलकाकै ǒवषयमा समःया 
आएमा राƶ ूमुखले Ûयायपािलकाको सãलाहमा 
बाधाअÔचन फुकाउने अिधकार पाउनु पछ[ । 

23  What other provisions  should be  included  in  the  constitution  to 
strengthen  democracy,  human  rights,  rule  of  law  and  promote 
economic development? 

मुलकुको लोकतÛऽ, मानव अिधकार, ǒविधको शासन तथा आिथ[क 
ǒवकासको ूवध[न एवं सुǺǑढकरणकालािग संǒवधानमा अÛय कःता 
ूावधान राơ जǽरȣ ठाÛनु हÛछ ु ? 

कानुनको पालना गनȶ गराउने काममा कडाइ गनु[ पछ[ । 
जवरजǔःत बÛद हडताल जःता अǽको अिधकारमािथको 
हःत¢ेप पूण[ त िनयÛऽण हने ूावधान राǔखनु पछ[ । ु  

24  What provisions should be included in the constitution to control 
corruption by politicians and public officials? 

साव[जनीक पद धारण गनȶ åयǒƠ एवं राजनीितक नेत×ृवबाट हने ु
ॅƴाचारलाई िनयÛऽण गन[ संǒवधानमा कःतो åयवःथा गन[ 
आवँयक ठाÛनु हÛछ ु ?  

सàपǒƣको ǒववरण राơे आयॐोत देखाउनु पनȶ 
åयवःथालाई कडाइका साथ लागु गनȶ र ॅƴहǽलाई कुनै 
पिन अवःथामा राजनैितक नेत×ृवमा पुÊन नǑदने 
åयवःथा गनु[ पछ[ । 

25  Any other suggestion not included in the above list 

मािथका बाहेक अÛय कुनै मह×वपूण[ सुझाव   

 

 

(G) गैरआवासीय नेपाली सàवÛधी (Regarding Non‐Resident Nepali)  
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26  What provisions should be included in the constitution to enable 
NRNs’ contribution in nation‐building? In addition to the provision 
on dual nationality, what else should be included to ensure the 
NRNs’ participation in the governance of the country? 

राƶिनमा[णमा गैरआवासीय नेपालीहǽको संलÊनतालाई ूो×साǑहत 
गन[  दोहोरो नागǐरकता लगायत संǒवधानमा अÛय के कःता 
ूावधान राÉ न आवँयक ठाÛनु हÛछ ु ?  

पǐरभाषा 
िछमेकȧ भारतबाहेक ǒवƳका कुनै पिन मुलुकमा १ सय 
८३ Ǒदन भÛदा बढȣ बसोबास गनȶ ǒवƭाथȸ åयापारȣ तथा 
अÛय कुनै काम गरȣ वसोबास गǐररहेकालाई 
गैरआवासीय नेपाली नागǐरक को ǽपमा पǐरभाǒषत 
गǐरनु पछ[ । ससंारका धेरै मुलुकहǽले यसरȣ नै 
पǐरभाǒषत गरेका छन । ्   
दोहोरो नागǐरकता  
अÛय कुनै देशको नागǐरक 'ता िलएको नेपालीले नेपालको 
नागǐरकता ×याÊनु नपनȶ सवैंधािनक åयवःथा गनु[ पछ[ 
। ǒवदेशी नागǐरकता िलएका नेपाली बाबु आमाबाट 
जǔÛमएका छोरा छोरȣलाई पिन नेपाली नागǐरकता Ǒदनु 
पछ[ । आमा वा बाबु मÚये एक नेपाली नागǐरक भएमा 
ितनका छोरा छोरȣले नेपाली नागǐरकता पाउने åयवःथा 
हनु पछ[ ।ु  

दोहोरो नागǐरकताको Þयवःथा हन नसÈने राƶहǽमा ु
बःने नेपालीहǽको लािग (जःले ǒबदेशको पासपोट[ 
िलएको छ) ǒबषेश पासपोट[को पिन Þयवःथा हने पनȶ। ु
उƠ पासपोट[ ूाƯ ÞयǒƠ नेपाल ूबेश गदा[ िनज 
साधारण नेपालीझɇ ǒबना िभसा ूबेश गन[ पाउनु पनȶ 
तथा उÚयोग धÛदा गन[ आम नागǐरक सरह सुǒबधा हनु ु
पनȶ।  
 

सàपǒƣको अिधकार 
दोहोरो नागǐरकता नपाएका तर कुनै समयमा नेपाली 
नागǐरक भै बाÚयता र पǐरǔःथितले ǒवदेशी नागǐरकता 
िलएका नेपाली मलुका ǒवदेशी नागǐरकलाई नेपालमा घर 
जÊगा Ǒकनबेच गनȶ अिधकार Ǒदनु पछ[ ।  
मतािधकारको åयवःथा 
ǒवदेशाम बःने सàपूण[ नेपालीलाई नेपालमा हने संसदȣय ु
तथा ःथानीय िनवा[चनमा ǒवƭुतीय वा अÛय माÚयमबाट 
मत Ǒदन पाउने åयवःथा गनु[ पछ[ ।  
सुपुद[गी åयवःथा 
ǒवदेशमा ǒविभÛन अपराधमा संलÊन भई जेल सजाय 
पाइरहेकाहǽलाई नेपालमा नै ःथानाÛतरण गराइ सजाय 
पाउने åयवःथा गन[ सपुुद[गी सÛधी नेपालीहǽ बसोबास 
गदȷ आएका सबै देशसँग अिनवाय[ गनु[ पछ[ ।  
यःतो सÛधी हन नसकेका राƶहǽमा ु कǔàतमा पिन 
नाबािलक (२०बष[ वा मिुन), जेƵ नागǐरक (६० बष[ वा 
माथी) वा ५ वष[ भÛदा बǑढ सजाय भोिगसकेका 
हǽलाई लागु हनु पु छ[ ।  
Ʈैध कर ूणालीको खारेजी 
नेपालीहǽ बसोबास गनȶ मुलुक र नेपालीबीच Ʈैध कर 
ूणाली खारेज गनु[ पनȶ संवैधािनक åयवःथा गनु[ पछ[ ।  
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27  Any other suggestion not included in the above list 

मािथका बाहेक अÛय कुनै मह×वपूण[ सुझाव  

ूवासी नेपालीहǽको बौǒƨक सàपǒƣको सदपयोगु  

ǒबिभÛन मुलकुमा छǐरएर रहेका नेपालीहǽको बौǒƨक 
सàपǒƣलाई स-सàमान र उिचत ःथानमा उपयोग गन[ 
ःपƴ Þयवःथा हनुु  आवँयक छ । जःतै; कुनै पिन 
सहयोगी देश माफ[ त संचालन हनेु  पǐरयोजनाहǽमा 
ूयोग गǐरने जनशǒƠ सàभव भएसàम सàबǔÛधत 
देशमा नै अÚययन गरेर फकȶ का ÞयǒƠ हनुु  पनȶ कानुनी 
ूाबधान हुनु पछ[ ।     

 

Note: Kindly send in your suggestions to the NRNA secretariat no later than 15 March 2009 through email (E:nrn@nrn.org.np) 

नोट : तपाईका सुझावहǽ हामीलाई ईमेल (nrn@nrn.org.np) माफ[ त १५ माच[ २००९ िभऽ पठाई Ǒदन हन हाǑद[क अनुरोध गद[छɋ ।ु  


